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ANGLEŠKI IMPERIJ HOČE IMETI PREMOČ V ZRAKU 
Demonstracije brezposelnih v Springfieldu ANGLEŠKA VLADA JE SKLENILA 

NAJKASNEJE V DVEH LETIH 
PODVOJITI ŠTEVILO AEROPLANOV 
Zračijo ministrstvo je naročilo vsem tvornicam 

aeroplanov, da sporoče, kako naglo morejo gra-
diti aeroplane. — Predno je sprejeto kako tuje 
naročilo, mora biti naznanjeno zračnemu mini-
strstvu. — Francoske tovarne za letala obratu-
jejo s polno paro. 

LONDON, Anglija, 10. maja. — Ker je angle-
ška vlada zelo razburjena zaradi naglega oboro-
ževanja Nemčije v zraku, je naznanila, da je od-
redila potrebne ukrepe, da se zavaruje proti na-
padu iz zraka. 

Zračno ministrstvo je poslalo več kot tridese-
tim izdelovalcem aeroplanov zaupno pismo, v ka-
terem jim naroča, da poročajo, kako naglo bi mo-
gli graditi aerplane, ako bi bilo potrebno in da naj 
ne sprejemajo tujih naročil, ne da bi naročilo prej 
naznanili vladi. 

Obenem je tudi vlada odredila za celo prebi-
valstvo obvezno vežbanje v zavarovanju proti 
zračnim napadom. 

V tem bo Angli ja posnemala nemška mesta 
Berlin, Monakovo in druga mesta, kjer so bila ob-
sežna vežbanja v zavarovanju proti zračnim na-
padom. 

Te odredbe so bile objavljene po tedenski ka-
binetni seji. S tem namerava vlada najbrže posva-
riti državnega kanclerja Hitlerja, da naj bo bol j 
zmeren v svojem govoru prihodnji teden, ako no-
če izzivati Anglije, da prične najobsežnejšo obo-
roževalne tekmo z Nemčijo. 

Kabinet je sklenil, da počaka do 22. maja, to je 
pet dni po Hitlerjevem govoru o nemški zunanji 
politiki, da prične dolgo nameravano debato c 
obrambi v poslanski zbornici. Tekom debate bo 
vlada razložila svoj načrt za zračno obrambo ter 
bo tudi pojasnila, kako mora povečati svoje zra-
čno brodovje, da se bo moglo meriti z nemškim. 

Vse je odvisno od značaja Hitlerjevega govora, 
ako bo Angli ja počasi gradila vojaške aeroplane, 
ali pa z največjo naglico. 

Kot je razvidno iz pisma zračnega ministrstva, 
je vlada skoro prepričana, da bo prisiljena naglo 
graditi aeroplane in je izdelovalce aeroplanov o-
pozorila, da naj bodo pripravljeni za večja naro-
čila. 

Pismo jim tudi naroča, da naj naglo izdelajo 
naročene aeroplane, da bodo mogli graditi nove, 
kadar prejmejo naročila. Ravno tako jim tudi na-
roča, da sporoče vladi vsako tuje naročilo, predno 
ga prično izvrševati. 

Četudi pismo ne omenja števila aeroplanov, 
ki jih namerava vlada naročiti, vendar se je A n -
glija odločila, da podvoji svojo zračno obrambno 
silo v dveh letih, tako da bo v tem času imela ne-
kaj nad 1000 aeroplanov, mesto sedanjih 560. Po 
mnenju angleške vlade ima Nemčija nekaj nad ti-
soč aeroplanov; ako pa jih bo Nemčija zgradila še 
več, jih b o tudi Anglija. 

Kar se tiče vežbanja prebivalstva v obrambi 
proti zračnim napadom, se Angli ja ravna po zgle-
du Francije in Nemčije. Prebivalstvu bo naroče- ' 
no, da ugasne svoje svetilke, kadar dobi za to po-
velje, kakor je to bilo v Berlinu. 

/ t* 
P A R I Z , Francija, 10. maja. — Francija je 

združila privatne in vojaške aeroplane za obram-
bo dežele proti Nemčiji. 

Zračni minister general Victor Denain je z 
aeroplanom odpotoval s svojim štabom v Rim, da 
se pogaja z Muasolinijem glede francosko-itali-

janske zračne zveze. 
Rezervne zračne skupine in privatne letalne or-

INDUSTRIJA 
NAJ POMAGA 
POLJEDELSTVU 

Znanstveni, industrijski 
in poljedelski zastopni-
ki sprejeli temeljna na-
čela za izboljšanje. — 
V e č i n o predlogov je 
stavil Ford. 
Dearborn, Mich., 10. maja. 

Zastopniki znanosti, industrije 
in poljedelstva, ki so si* sestali 
na takoimenovani "dearborn-
ski konferenci'*, so sloglasno 
sprejeli predlo*? predsednika 
trgovsko zbornice Združenih 
držav, Harper Sibleya, da ime-
nujejo odbor 15 članov, da po-
stavi trg za industrijo skupno 
s prodajo poljskih pridelkov. 
Vendar pa ni bilo še ničesar 
gotovega sklenjenega. 

Postavili so samo temeljna 
načela, ki večinoma prihajajo 
od Henrvja Forda in so: 

Poraba domačih poljskih 
pridelkov v industriji, obdelo-
vanje neobdelane zemlje, po-
vzdiga kupovalne zmožnosti 
farmerjev, povečanje popraše-
vanja po izdelkih, preskrba 
dela za brezposelne. 

Debata je bila mnogokrat ze-
lo vroča. Profesor na miclii-
ganskeni vseučilišču G. Gran-
ger Brown je rekel? da je ta 
načrt nepraktičen in predrag, 
ker pomeni toliko, kot bi surov 
alkohol mešali z gazolinom, da 
bi farmerji prodali tem več 
svojih pridelkov. Zahteval je, 
da Chemical Foundation, ki je 
stavila ta predlog, prevzame 
polovico stroškov za poizkus. 
Predsednik Chemical Foun-
dation Francis P. Garvan, ki 
je bil med svetovno vojno pod 
AVilsonovo vlado upravitelj tu-
je lastnine, pa ga je ostro za-
vrnil. da navzlic svoji učeno-
sti ne razume duha časa. 

ČEHOSLOVASKA PRO-
TESTIRA 

Praga, Čehoslovaška, 10. 
maja. — Cehoslovaški zuna-
nji minister je naročil svojemu 
poslaniku v Berlinu, da prote-
stira pri nemški vladi, ker so 
nemški naziji na češki meji 
prijeli nemškega državljana 
Josepha Lampersbergerja in 
ga odvedli čez mejo v Nem-
čijo. 

Nota pravi, da je bilo dogna-
no, da je bila odvedba izvede-
na cehoslovaški zemlji, da so 
naziji pretepli češkega carin-
skega uradnika in se niso zme-
nili za povelje čeških orožni-
kov, da izpuste Lampersber-

NA FILIPINIH 
ŠE NI MIRU 

Sadkalisti se zbirajo v 
bližini mesta. — Nav-
vzlic vladnim pomirje-
valnim zatrdilom j e 
nevarnost velika. 

. Manila, Filipini, 10. maja. — 
Navzlic temu, da je vlada ob-
javila zagotovilo, da je po kr-
vavi* vstaji prejšnjega tedna 
zopet zavladal mir, so po dežel-
ne orožniške postaje in oblasti 
v velikih skrbeh, ker se v gor-
skih krajih samo 20 milj juž-
novzhodno od Manile že zbralo 
okoli 1 (MM) sadkalistov. Ko se 
jim je približala državna poli-
eija, so ji revolucijonarji z zna-
menji dopovedali. da naj 4osta-
ne v primerni razdalji. 

Kako resen je položaj celo v 
glavnem mestu, je razvidno iz 
naslednjega: državna policija 
preiskuje stanovanja in išče o-
rožje, policija v Manili se vež-
ba v uporabi solznih bomb in 
Amerikanci, ki žive v okolici 
Manile, prihajajo v mesto in se 
naseljujejo v hotelih. 

Ameriško mornariško povelj-
stvo, ki domneva, da je med 
filipinskimi mornarji tudi ne-
kaj pristašev sadkalistov, je 
civilnim oblastim obljubilo 
svojo pomoč. Admiral Allen se 
je izjavil, da je pripravljen 
mornariškega podčastnika .Ju-
liana Sarin, ki je bil udeležen 
pri krvavi vstaji prejšnjega 
tedna, izročiti vojaškemu so-
dišču pod obdolžbo veleizdaje. 
Katerikoli delavec v mornari-
škem arzenalu je na sumu, da 
je v zvezi s sadkalisti, bo od-
puščen. 

Tz province Ryzal, jugo-
vzhodno od Manile, poročajo o 
.300 mož m>rMii in oboroženi če-
ti sadkalistov. Ameriški čast-
niki preiskujejo tamošnji po-
ložaj in polieija je ojačila svo-
je postojanke. 

Vse to se dogaja v času, ko 
je vlada določila 14. maj za ple-
biscit, ki bo sprejel ali pa zavr-
gel novo ustavo. Sadkalisti so 
z ustavo nezadovoljni ter za-
htevajo takojšnjo neodvisnost. 

gerja. 
Poslanik je rekel, da Čeho-

slovaška zahteva, da Nemčija 
vrne J. Ijampersbergerja, ker 
ima kot politični begunec pra-
vico živeti na Cehoslovaškem. 

Dalje zahteva protest, da so 
nemški krožniki kaznovani, 
ker so z orožjem ščitili odva-
jalce, ki so odpeljali nemškega 
državljana iz češkega ozemlja 
pred očmi čehoslovaških carin-
skih uradnikov. 

-ganizacije bodo že to leto mobilizirane, da se de-
žela pripravi za obrambo. General Denain je na-
znanil, da bodo privatne organizacije vpoklicane 
že letos, mesto prihodnje leto, ker se Francija bo-
ji nenadnega napada iz zraka. 

Francoske tvornice za aeroplane z vso naglico 
£^rade aeroplane in od 1. januarja je bila franco-
ska zračna sila povečana za 20 odstotkov. 

"ABESINIJI SE NE 
SME POMAGATI 

PRAVIJO LAHI 
Italija protestira proti iz-

vozu orožja. — Spor 
med obema državama 
postaja vedno večji. 
Rim, Italija, 10. maja. — 

Italijanska vlada j e vložila 
protest pri onih državah, kate-
re ima na sumu, da so abesin-
ski vladi prodale orožje in mil-
nici jo. TI protesti so bili vro-
čeni nemški, španski, švedski 
in belgijski vladi. 

To razburjivo vest je pri-
nesel "Giornale d 'Italia" in 
jo je tudi potrdil list " L e 
Forze Annate" , ki trdi, da 
municijske tovarne v omenje-
nih državah zalagajo Abesi-
nijo z orožjem. 

Addis Ababa, Abesinija, 
10. maja. — Odnošaji med 
Italijo in Abesinijo se vedno 
poostrujejo. Italijanski posla-
nik je od abesinske vlade pre-
jel oster protest proti govora 
podtajnika v koloni jalnem 
ministrstvu Lessona. ki je v 
poslanski zbornici trdil, da v 
Abesiniji vlada anarhija in da 
so manjšine zatirane. 

Cesar Haile Salessie pa se 
tudi pripravlja na obisk stra-
tegičnih postojank v Harrar 
okraju. 

Stockholm, Švedska, 10. ma-
ja. — Švedski vladi o kakem 
italijanskem protestu zaradi 
orožja ' ni ničesar znanega. 
Švedska vlada tudi nikdar ni 
dala kakega dovoljenja za iz-
voz orožja v Afriko. 

London, Anglija, 10. maja. 
"Daily Telegraph" pravi, da 
namerava cesar Haile Selassie 
izdati povelje za splošno mobi-
lizacijo svoje vojske, ako se bo 
Italija še dalje pripravljala na 
vojno. 

Cesar Haile Selassie je re-, 
kel: 

"Abesinija ne bo nikdar 
sprejela 4 ' neura,dne'' vojne, 
kakor je n. pr. naredila Japon-
ska v Mandžuriji. 

KRALJEV ODGOVOR 
HITLERJU 

Berlin, Nemčija, 9. maja. — 
Angleški kralj Jurij V. je po-
trdil prejem čestitke predsed-
nika Hitlerja k svojemu srebr-
nemu jubileju ter mu je v od-
govor poslal naslednjo brzo-
javko: 

"Žel im se vam natoplejše 
zahvaliti, gospod državni kan-
cler, za čestitke, ki ste mi jih 
poslali v svojem imenu in ime-
nu nemškega naroda ob prili-
ki mojega srebrnega jubileja. 

"Posebno so vam želim za-
hvaliti za prijazno omenitev 
mojega prizadevanja in priza-
devanja moje vlade za mir. 
Mir je najbližji mojemu srcu 
in je tudi stalni cilj moje vla-
de. 

" V trdnem prepričanju, da 
ne izražam samo mišljenja svo-
jega naroda, temveč mišljenje 

u KRUHA NAM DAJTE!" SO KRIČALI 
DEMONSTRANTI PO ULICAH 

SPRINGFIELD, 111., 10. maja. — Petsto "lač-
nih potnikov", ki so prišli iz bližnih premogarskih 
krajev in so hoteli korakati mmo kapitola, se je 
vtaborilo v Reservoir parku, toda od svojih vodi-
teljev so prejeli ukaz, da se vrnejo domov. 

Njihov namen je bil kapitol 
44mirno oblegati", toda to jim 
je preprečila policija. Njihov 
protest je prišel, ker poslan-
ska zbornica ni hotela sprejeti* 
povišanja davkov za dva do tri 
odstotke, kar je senat že spre-
jel, in bi bilo mogoče pomožne 
postaje zopet odpreti, ako hi 
tudi poslanska zbornica glaso-
vala za zvišanje davkov. 

Voditelja demokratov Ed\v. 
Morgan in (Jerry Al lard sta po 
po svetovanju z oblastmi od-
ločila, da je za " l a č n o " mno-
žico brezpomembno Še ostati v 
mestu, ker je bila legislatura 
odgodena do prihodnjega ted-
na in ker govemerja, ki išče v 
Chicagu pomoč za brezposel-
ne, ni v mestu. 

Iz raznih mest prihajajo po-
ročila, da je policija ustavila 
več skirpin brezposelnih, ki so 
bili na potu v Springfield. 

Pred desetimi dnevi je zvez-
na vlada ustavila svojo m -seč-
no pomoč v znesku $9,000,000, 
ker poslanska zbornica ni hote-
la zvišati davkov, da bi drža-
va Illinois prispevala v zvezni 
pomožni sklad mesečno 3 mili-
jone dolarjev. 

Demonstrant je so bili spo-
četka namenjeni čakati in na-
jeti kako veliko dvorano. Ho-
teli so tudi predsedniku Roo-
seveltu poslati brzojavko in mu 
pojasniti, da je illinoiška legi-
latura popolnoma odpovedala. 

JAPONSKA 
PREGANJA 

Š P I J O N E 
Avstralka 'je bila areti-

rana. — Policijski ko-
misar iz Los Angeles 
se pritožuje čez posto-
panje japonskih obla • 
sti. 

Demonstrantje so se popol-
noma mirno zadržali. Policij-
ski načelnik Carl P. Neuss se 

Tokio, Japonska, 10. maja. 
Med osebami, ki so bile delež-
ne neprijetnosti japonske pro 
tivohunske kampanje, se naha-
ja tudi neka Avstralka. 

Gospa Gertrude Snyder,, ki 
je prišla v Tokio, pravi, da je 
bila v Kogošimi celo noč zapi-
ta na policiski stražnici, kjer 
so jo strogo izpraševali. Ravno 
tako je bila prijeta Simonose-
ki. toda je bila na posredova-
nje angleškega konzula takoj 
izpuščena. 

Mrs. Snyder pravi, da jo je 
policija prijela, ker je obiska-
la oddaljene kraje dežele. 

Tudi bivši policijski načel-
nik iz Los Angeles, M. A. Pier-
ce, se pripravlja, da čim prej 
odpotuje iz Japonske. Pravi, 
da je bilo ravnanje ameriške 
policije z Dillingerjem velika 
uljudnost v primeri s postopa-
njem policije v Kobe. 

Pierce pravi, da je bil na vož-
nji iz Sangliaja v Kobe na par-

je posvetoval z voditelji. M110-I niku "Tatsni M a m " aretiran. 
žica ni kazala ni kakega od[>o-
ra, ko ji je policija zabranila 
pohod proti kapitolu. 

Govenier Henry Homer, ki 

ker je s krova fotografiral ob-
režje. Ko je dospel v Kobe, mu 
je bilo dovoljeno, da se je na-
stanil v nekem hotelu. Toda 

obupno išče izhod iz mučnega fikozi 1 1 i h !l J 0 b i l v s a k f ™ 
položaja, je od pota oval v Chi-
cago, da se o tem posvetuje z 
zveznimi državniki in okrajni-
mi oblastmi. Rekel je, da bo v 
torek zopet stavil svoj predlog 
v poslanski zbornici. 

Uradniki Illinois Emergency 
Relief Commission so izjavili, 
da bodo do sobote izčrpani po-
možni skladi v vseh 102 okra-
jih, razun v enem okraju. 

SPODBUDA ZA LETALSTVO 
Berlin, Nemčija, 10. maja. — 

Zračni minister je pričel kam-
panjo, da bi se vsak Berlinčan 
saj enkrat peljal z aeropla-
nom, da bi s tem pri prebival-
stvu zbudil zanimanje za letal-
stvo. 

celega civiliziranega sveta, kar 
najiskrenejše pozdravljam va-
še dobre želje za dosego tega 
namena". 

10 ur zasliševali na policiji. 
Na Formozi je zaprtih 5 po-

danikov zapadnih držav pod 
obdolžbo vohunstva. 

"1YŠI GRŠKI KRALJ 
BI SE VRNIL 

Pari*, Francija, 10. maja. — 
Bivši grški kralj Jurij II. je 
rekel poročevalcu londonskega 
lista "Excelsior" , da je pri-
pravljen vrniti se na grški 
prestol, ako bi ga narod po-
klical. 

" A k o me volja grškega na-
roda jasno pokliče nazaj", je 
rekel, " s e bom vrnil v svojo 
domovino ter sprejel ustavna 
in liberalna načela svojega sta-
rega očeta, kralja Jurija I., 
ustanovitelja naše dinastije". 

Bivši grški ministrski pred-
sednik Eleutherios Ven i zel os, 
ki se nahaja v izgnanstvu v Pa-
rizu, je rekel, da bo imel kralj 
na Grškem dovolj nasprotni-
kov, ako se vrne v svojo domo-
vino. 
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BESEDA O INFLACIJI 
Otikar je bil Adaan izgnan iz raja ter mu je bila dolo-

čena usoda, da si l>o mora/1 v potu svojega dbraza služiti 
svoj kruh, hrepeni človeštvo po panil ižu. 

Tudi 74. ameriški kongres si je v mislih ustvaril para-
diž. Ime mu j e infl.a<*ija. 

Motorj i se bodo zavrteli, in iz tipkarskih strojev ImkIl. 
začeli leteti bankovci. 

To je vendar nadvse preprosto. 
Za par milijard dolarjev jih-bodo natiskali- Dobrih či~ 

>tili, novih bankovcev, ki bodo po zatrdilu nekaterih po-
vsem enakovredni sedanjim. 

Zgoldovina navaja več »ličnih primerov. Naprimer 
Nemči jo leta 1923. 

Williaan Pliiliip 8minis, urednik Scripps-Howard 
piiblikaeij, piše: — 

— K o sem bil tedaj v Nemčij i sem plačal za kosilo 
štiri in po l 'trilijona mark. Če bi bila marka tedaj toliko 
vredna kot je danes, bi moral plačati za obed en trilijon 
in sto bili jonov ameriških dolarjev. 

T(xla nemška marka ni bila toliko vredna, kajti noč 
in dan j e obratovalo papirnic, 1IW tiskarn in 1783 ti-
skarskih strojev. 

Bankovci so bili čisti, novi in pravilni, toda brez ve-
ljave.. 

K o j e dal Simms natakarju petsto 'bil i jonov mark na-
pitnine, se j e natakar zanič]jivo liamirdJl, ne vedoč, če bi 
napitnino vzel ali ne. 

Pogle jmo, kako je bilo v Franci j i Jet a 1790. 
Parlament j e ugddil zagovornikom inflacije ter do-

volil natiskati za štiristo mil jonov liver novih bankovcev. 
Ta novi denar naj bi državno zakladnico nekoliko 

razbremenil in naj bi izboljšal trgovino- Kakorliitro so pa 
začeli ti bankovci krožiti, se je njihova vrednost zmanj-
šala. 

Štiristo mili jonov j e bilo kmalu izčrpanili in pojavi-
la se j e zalitega po novem denarju. Novega denarja je bi-
lo od leta »do leta več. 

In tako se je V petih letih dvignila cena pšenice od 
40 centov na $4o (spremenjeno v ameriški denar), par 
čevljev, ki je veljal $1, je vljal po petili letih $40, V istem 
razmerju so narasle cene drugim potrebščinam. 

Slednjič se j e prebivalstvo izpametovalo, vdrlo v 
'liskarne, k jer so tiskali bankovce, ter uničilo stroje. 

Cele knjige bi se dalo napisati o posledicah inflacije, 
toda gornja dva primera naj zadostujeta-

Nobena stvar ne spravi države v tako zmedo kot j o 
spravi inflacija. 

Navzlic trpkim in brit kini izkušnjam je pa kongres 
odobril , slice n eksperiment ter je sprejel predlogo, č i j c 
posledica bo inflacija. 

Napoti j e le predsednikov veto, ki bo pa najbrž pre-
glasovan. 

Važno za potovanje. 
Kdor je namenjen potovati v start kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. V sled nale 
dolgoletne skuinje Vam samoremo dati najboljša poj*i*nila 
i« tudi vse potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno is 
hitro. Zato se saupno obrnite na nas sa vsa pojasnil*. 

Mi preskrbimo vse, bodih proinje ea povratna dovolje-
nja. potne liste, vite je in sploh vse, kar je ca potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, ca najmanjšo 
sirotke 

Nodriavljani naj ne odlaiajo do zadnjega trenutka, ker 
prodno se dobi it Washingtona povratno dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT. trpi najmanj en mesec. 

Pilite torej takoj ta brezplačna navodila in toaManlja-
mo Vam. da boste poceni in udobno potovaii 

SLOVENK PUBLISHING CO. 
[TRAVEL BUREAU 
216 West 18th Street 
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Gowanda, N. Y. 
r/>e parkrat sem napisal ne-

kaj iz te naše naselbine, da bi 
poslal v priobči te v v nam pri-
ljubljeni list Glas Naroda. Ko 
končani, še enkrat preči tam, 
kaj in kako sem načečkal, pro-
najdem precej napak, radi ka-
terih bi mogoče ali skoro goto-
vo urednik vse skupaj počil v 
koš, vsled česar rajši • to delo 
opravim sam. 

Ker pa je minulo že precej 
časa, odkar ni bilo v tem listu 
poročila iz te naše male nasel-
bine, vsaj od moje strani ne, 
sem sedaj sklenil nekoliko na-
pisati in tudi od poslat i v nadi, 
da l>o za enkrat urednik že po-
trpel fref napake malo popravil 
in priobčil v listu. 

t) delu ne boni veliko poro-
čal. kajti je pač vse skupaj od 
muh, in kakor izgleda, kapita-
listov ne bo nihče ukrotil. Ka-
teri delamo, imamo sramotno 
nizke plače, kateri pa nanovo 
delo dobi, pa še veliko manj. 
Cene pa najnujnejšim potreb-
ščinam naraščajo dan na dan. 
Iz časopisov sfcer vidimo, da 
se nekateri potegujejo za bed-
no delavsko paro, kot naprimer 
senator Wagner iz New Voj-
ku, toda očitajo mu, da je pro-
ti ustavi Združenih držav iu 
da je boljše vi k. 

Le tisti, ki si k u pie i jo o-
gromna bogastva potom trpe-
čega delavskega ljudstva, so 
v vseli ozirih naj več ("j i pošte-
njaki in izpolnjevatelji postav 
in ustave Združenih držav. To-
da naj bo dovolj o tem. 

Ker so v soboto dne 4. in 5. 
maja elevelandska angleško 
poslujoča društva JSKJ, pri-
redila veselico in kegljaško 
tekmo, se je tudi. tukajšnje an-
gleško poslujoče dr. "Path-
finders", št v. 222 JSKJ, odlo-
čilo, da.se te prireditve udele-
ži. Pravijo, da j«* omenjeno so-
boto precejšnje število avtomo-
bilov odrinilo od tukaj, seveda 
eni prej, eni pozneje. Ker je 
imel pa moj sin dovolj prosto-
ra na svojem avtomobilu. je 
nagovoril tudi mene in mater 
ter malega bratca, tla imamo 
sedaj lepo priliko, ako hočemo 
obiskati tam stanujočega bra-
ta oz. strica, s katerim se ni-
smo že več let videli. Tako smo 
se odpravili in soboto j »opol-
dne ob 3.30 uri odrinili od tu-
kaj. Tja smo prišli dovolj zgo-
daj, da bi se udeležili veselice. 

Najprej smo se seveda od-
pravili k bratu, in ko sem mu 
pov<*lal, kako malo časa imam 
odločenega za prebivati pri 
njeni, mi ni dovolil, da bi šel 
kam od njega, češ, tako redko-
krat se vidimo in še sedaj boš 
okrog kolovratih Jaz bi sicer 
rad videl katerega glavnih u-
radnikov ali kateregasibodi 
mojih znancev in prijateljev, 
toda ker me je brat prosil, da 
bi za ta kratek čas ostal edino 
pri njem, sem ga seveda ul>o-
gal. Tako je mladina odšla, mi 
stari smo pa nekaj časa kram-
ljali in ker so bi Iti naše stare 
kosti precej trudne oil dolge 
vožnje, smo se kmalu odpravili 
k počitku. Drugi dan, to je v 
nedeljo, me je peljal v taiuošnjo 
novo cerkev, katera je v resni-
ci krasno poslopje in poiios 
tamkajšnjih Slovencev. Vpra-
šanje je le, ako bo kdaj v res-
nici njih last. Malo pred pol-
dne sva se vrnila, in skrbna 
ženica Katy je imela obed že 
pripravljen. Komaj si pa naše 
notranje zadeve dokaj dobro 
uredimo, jeli so prihajati naši 
ožji prijatelji Topličani in ne-
kaj drugih, s katerimi se po-
znamo. Po par čašah dobrega 
ohajca je zaorila pesem, seve-
da stara in večno lepa "Popot-
nik pridem čez goro", in za njo 
druge, katere so se v naših 
mladih letih razlegale po rojst-
ni vasi, Topliški dolini. Ker 
smo se odločili, da ta dan ob 
6. uri popoldne že zopet odri-
nemo, sem bil več kot zadovo-

Ne samo raca—pač pa 
ubrana, sočna Long Island 

račka. In poleg nje, ne samo 
pivo—pač pa tista redka dobrota 

RUPPERTS BEER 
"MELLOW WITH AGE" 

\aša sosednja trgovina ima Ruppertovo—pripe-
ljano naravnost iz na.se pivovarne, 
f e je brez njega, telefonirajte nam 

JACOB RUPPERT BREWERY 
ATwater 9-1000, ali Če prikladneje New Rocheile 573—574 

Za Long Is land: 
Fieldstone 3-6736 

1 jen. da se j«- mladina zamudi-
la na kegljišču skoro do N. li-
re zvečer. Ko so prišli, je bilo 
seveda treba takoj odriniti. 

Xaj izrečem na tem mestu 
iskreno zahvalo mojemu bra-
tu, njegovi soprogi in otrokom, 
kateri so se toliko trudili, da 
so liani ustregli, ter njegovim 
sostanovalcem in prijateljem, 
kateri so nas obiskali. Želel bi, 
da bi nas še to poletje ta vese-
la družba obiskala ter prišla k 
nam v to prijazno naselbino 
(iowanda, da bi se tudi tukaj 
razlegale lepe pesmi kot so se 
nekdaj po naši rojstni vasi pri 
Novem mestu. 

l)a |ki ne bi kdo mislil, da 
smo gowandski Slovenci mrtvi 
ter da spimo spanje pravične-
ga, naj omenim, da imamo tu-
di tukaj v zimskem času v na-
šem primernem S. 1)., poleti 
pa v prosti naravi razne prire-
ditve in zabave. Tudi tukaj, 
dasi nas je od raznih strani ve-
ter skupaj znesel, doni sloven-
ska pesem, pozimi v S. 1)., po-
leti pa v prijaznem gozdiču. 

Za zaključitev zimske sezo-
ne priredita tukajšnje angle-
ško poslujoče društvo "Path-
finders", štv. 222 in društvo 
Sv. .Jožefa, štev. 89, JSKJ., 
skupno voselico, in sicer prvo 
v proslavo 4. obletnice, tlrago 
pa 2(>. obletnice, in to v soboto 
dne 1K. maja v S. 1)., na 3fi Pal-
mer St. Pričelek veselice ob S. 
uri zvečer. 

Ker bo to zadnja veselica to 
sezono v prostorih S. D., so vsi 
društveni sobratje in sosestre 
ter drugi rojaki in rojakinje od 
blizu in daleč uljudno vablje-
ni. da se te naŠ«> prireditve v 
najbolj mogoče obilem številu 

DR. KKRNOVEGA BERILA 

JE ZNIŽANA 
A n g l e š k o - s I o T O i t s k c 

B e r i l o 
KNGLISH SLOVENE READEB 

BTANE 8AM0 

$ 2 
Naročita ga pn — 

(NJIGARM GLAS NARODA 
216 WEST 18th STBKX7 

New York City. 

udedeže. Z a plesa željne bosta 
na razpolago dve godbi in si-
cer v veliki dvorani za mladi-
no, v pritličju /.a starejše pa 
priljubljeni naš Louis Klančer 
s svojimi pomagači. 

Vstopnice v pred prodaj i so 
po 2oc, pri vratih pa po 'Joc za 
osebo. 

Veselični odbor vneto delu-
je, da bo vsem udeležencem kar 
najbolj ustreženo. Zatorej se 
pričakuje, da se bo tudi občin-
stvo v obilem številu odzva-
lo ter napolnilo dvorano do 
zadnjega kotička. 

X»svidenje dne IS. maja v 
Slovenskem Domu! 

Kari Struisha. 

i al bežati. Rešil si je življenje 
edino na ta način, da se je v 
" rekvirirani" lokomotivi po-
noči pripeljal v Rumunijo, če-
prav ni prej nikoli vodil stro-
ja. 

V tujini ga je čakalo težko 
živl jenje večine ruskih emi-
grantov. Preživljal se je kot 
kurjač, rudar, mesar, krovec 
itd. Od vseli teh poklicev ni 
razumel ničesar, povsod pa se 
je izdajal za veščaka. Znal j 
pač potem pri svojih "tovari-
š ih" pogledati, kako j«* treba 
delati. 

Po velikem pomanjkanju in 
naporih je dospel 11120 v Nem-
čij.» in tudi v Reichenliall, kjer 
je bil nekoč eden najuglednej-
ši a gostov. In baš v zdravilišču 
"Kaiserbadu" je dobil kon-
tno stalno službo inhalacijske-
ga sluge. Težko življenje ima 
Bračikov za seboj, izgubil j;.* 
vse, domov ne sme, žene ne pu-
ste boljševiki k njemu, tako da 
>c bržkone ne bosta več vide-
la, a vendarle je vedno dobre 
volje in ustrežljiv. 

V istem kraju je še cela vr-
sta ruskih emigrantov, nekoč 
častnikov, plemenitašev in di-
plomatov, danes skromnih u-
službencev v najrazličnejših 
strokah. Med njimi je tudi 
grof St., nekoč gardni častnik 
in osebni carjev adjutant. Da-
ne- je navaden zdraviliški hiš-
nik. Zadnjič je bil v Reiehen-
hallu bivši avstroogrski zuna-
nji minister, proshili grot' 
Berehtold, in je spoznal grofa 
St., s katerim sta se večkrat 
srečala na parketu petrograj-
skega dvora. Stopil je k ujemi, 
in mu podal obe roki, veseleč, 
se. da sta se srečala, (lovoriki 
sta dolgo o časih, ki se zanju 
ne vrnejo nikoli več. 

Peter Zgaga 

DIPLOMAT IN HIŠNIK 

UBOJ PRI POLŠNIKU 

Nekoč je začel laziti za hčer-
jo premožnega kmeta malopri-
den fant, ki je imel lepo posta-
vo. lep obraz, lepe man ire — 
to je bilo pa tudi vse, kar je 
imel. Ona se je zaljubila vanj 
z vsem ognjem prve ljubezni. 
Oče je branil, mati je branila, 
toda kdo bi ubranil mlademu 
modernemu svetu ? Mladi svet 
hoče z glavo skozi zid in ga o-
bičajno prodre. 

Fant je še toliko bolj silil, 
ker je bilo rečeno, da ji bo dal 
stari j k-t tisoč dolarjev dote. 
Po poroki ji je oče v jezi na-
pisal ček za petsto dolarjev. 

— To je vse, kar mi je dal — 
je potožila nevesta ženinu. Že-
nin pa s čekom naravnost k 
njenemu očetu. 

— No, kako je pa to? — ga 
je drzno nahrulil. Rečeno je 
bilo, da bo dobila pet tisoč do-
larjev dote. Tukaj jih je samo 
petsto. Kne ničle manjka — mu 
je molil ček pod nos. 

— Ne smeš misliti, da je mo-
ja hči kaj prikrajšana, — je 
odvrnil očanec, — Tista ničla 
si ti. 

* 

Ženska je moškemu skriv-
nost, samo dokler jo ljubi. So-
vraži jo pa običajno samo za-
to, ker jo je spoznal. 

* 

Prijatelj, če si zaljubljen in 
se boš podal letos na počitnice, 
nikar ne jemlji s seboj tinte, 
peresnika, svinčnika in papir-
ji« • 

Utegne se namreč pripetiti, 
da boš v prevelikem navduše-
nju kaj napisa, kar ti bo vse 
življenje v napotje. 

Med stalnimi predvojnimi go-
>ti zdraviliškega kraja Rei-
(henlialla v Nemči ji je bil tudi 
Rus Ivan Bračikov; veljal je za 
najbogatejšega ruskega trgov-
ea, obvladoval j<- trgovino s 
kuviaroin od Cmega do Lede-
nega morja, imel je svoja ribi-
ška brodovja in velikansko 
zemljiško posi»st. 

Takrat, ko je Avstrija napo-
vedala vojno Srbi ji, je bil bas 
gost v zdravilišču Kaiserbad. 
Vsi inovtnmci so takrat nemu-
doma o-davili zdravilišče in tu-
di Bračikov je odpotoval do-
mov. Kot kozaški častnik je 
preživel vojno, a ob revoluciji 
j« izgubil vse imetji* in je mo-

Zakon je uničil že marsika-
tero idealno ljubezensko raz-

V Mamolu, majhni vasi pri mer je, ki bi trajalo še leta in 
Polšniku, je bila dvojna poro- h*:a. če bi zakona ne bilo. 
ka. Poročila sta se litijski obrt-
nik Brlot in neki Šmarčan / 
dvema sestrama Kramer je vi 

Zaradi tega se je zbralo ma. 
tam precej ljudi in več fantov 
iz raznih vasi. Pijača je raz-
vnela duhove in nastal je pre-
pir, v teku katerega sta se spo 
padla posestnikov sin Ivan Vo-
deiiik iz Polšnika in posestni-
kov sin Albert Sedevčič iz Pre-
ske. V prepiru je Vodenik — 
baje v silobranu — potegnil 
nož in sunil z njim Sedevčiča v 
desno stran vratu, da mu je 
prereza! žilo dovodnico in je 
nesrečnež takoj nato izkrva-
vel. Mladega fanta so položili 
na mrtvaški oder pri Potisko-
vih, o zločinu pa so bili obveš-
čeni orožniki na Polšniku. 

| DENARNE POSILJATVE 
| Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 

Za 
f JUGOSLAVIJO 

$ 2.15 Din. 10« 
$ 5.25 Din. 200 
$ 1J39 Din. 300 
$11.75 Din. 50# 
$23£0 
$47.00 

Din. 1*00 
Din. 2000 

• ITALIJO 
Za IMS Ur 10« 

$18J25 Lir 200 
$44.49 Lir 500 
$88.20 Lir 1000 
$170.— Lir 2000 
$203.— — Lir 3000 

KER SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO 80 NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLI 

Zn. tvpiačiio večjih meakoT kot sgoraj uvedeno, bodlri T dliM^JU), 
ali lirah dovoljujemo le boljo pogoje. 

t 5 _ 
$10,-
$15.— 

Nnjna 

1ZTLA&LA v 
$5.75 

• •, $10J8 
••• $18. 

• •ar« , «W« $21.— 
$41.25 

Wtw— " " . . . . . . . . . . $SL50 
Prejemnik dobi • starem kraju lspla&lo • dolarjih. 

pa CaMc Letter ta prlstaJMae $L—. 
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Trdovratnega pečlarja so po 
lo!i;riii prigovarjanju slednjič 
Vfi tla.le pripravili, da se je 
c»d!očll za zakonski stan. 

Tu ko je bilo že vse urejeno, 
so ga vprašali: 

— Xo, kdaj pa bo poroka! 
V nedeljo! 

— Ne, v nedeljo grem na 
piknik, — odvrnil. 

— Torej v ponedeljek f 
— Xe, v ponedeljek bom 

mačka preganjal. 
— Kaj pa v torek! 
— Xak, v torek zveeer imam 

pevsko vajo. V sredo tudi ne. 
Za sredo sem k sosedu povab-
ljen, No, če ni drugače, naj bo 
v četrtek poroka. Za četrtek 
nimam nobene druge pametne 
stvari na programu. 

* 
Slovenski časnikar je šel po 

e^sti ter nesel pod pazduho 
malo leseno škatljo. Škatljo za 
cigare. 

— Kaj pa imaš notri? — ga 
je vprašal prijatelj?. — Ce 
imaš cigare, mi daj eno. 

— Ne. nimam cigar — je od-
vrnil časnikar pikro — ampak 
selim se. 

* 
Dandanes praznujejo srebr-

no poroko ljudje, ki so petin-
dvajset let poročeni. 

(V bo šlo tako naprej, bo pa 
kanalu napočil čas, ko bodo 
praznovali srebrno poroki tisti, 
ki so petindvajsetkrat poro-
čeni. 

* 
- Ne bodi vendar tak kot kak-

.šna mija jera — je nalirulila že-
na moža.'— Bodi veder in ve-
sel, četudi je življenje težko. 
Kar soseda si vzemi za zgled. 
Pred trendi tedni mu je žena 
umrla, pa navzlic temu ne sto-
ka in, jamra,, ampak se mi zdi, 
da je udarec junaško prenesel. 
Danes sem ga že slišala, ko je 
žvižgal na porču. 

— Ja, predraga moja — jo 
je potolažil — kako naj bom 
tak kot je on? Saj je vendar 
tijemu umrla žena, ne pa meni. 

V ,,. L" ^ 
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NA OTOKU GROZE IN SMRTI 

"Lopi o tok" — Formoza j'1 

lo dni otok groze in smrti..— 
Strasen potres je uničil cveto-
ča mesta in revne vasi. Pridni 
kitajski in japonski naseljenci 
>o o<»z noč postali berači. Na 
tisoče človeških življenj je po-
stalo žrtev strašne groze sredi 
raja, ki se je spranenil v pe-
kel. 

Co govorimo o lepotah For-
moze, ne sinemo pozabiti, ka-
ko Japonci ta otok vladajo. — 
Na (»toku Formoza je nekaj 
stotisočev domačinov staroma-
lajskih plemen, ki jih Japonci 
1< težko k rote. Tajali in Pnnu-
ni so gorski rodovi, ki strašno 
sovražijo japonske gospodar-
ja tega otoka in porabijo vsako 
priliko, da tujca za eno glavo 
prikrajšajo. Da Tajali hi Pu-
nuni prav {»osebno love glave 
svojih sovražnikov, zato imajo 
poseben vzrok. Lov na čl ove -
ške glave volja pri njih za naj-
plenienitejši boj, za posvečena 
šego, katero z navdušenjem o-
pravljajo. Mladenič iz rodu Ta-
ja lov in Pnnuirov toliko časa ni 
sprejet med zrele može, dokler 

ne izkaže « odrezano glavo 
svojega sovražnika. Sovražnik 
Tajalov in Ponnnov pa ni le 
bojevnik, ampak tudi ženska 
in otrok iz sovražnih rodov. 
Sole takrat, kadar si tajalski 
mladeni ]>ridobi sovražnikovo 
glavo, si sme poiskati družico 
za življenje. Mladenič, kateri 
n« more pokazati odrezane so-
Mažnikove glave, pri tajalskih 
lepoticah nima nobenega ugle-
da. V zadnjem ča-u so baje ta-
jalska dekleta postala nekoli-
ko manj izbirčna v tem pogle-
du, ker so Japonci poskrbeli, 
da je te vrste lovski sport do-
volj nevaren. Zato se sedaj 
more poročiti tudi mladenič, ki 
se izkaže, da je ubil tigra. 

V 40 letih svojega gospodo-
vali ja na otoku Formoza Ja-
ponci niso mogli ukrotiti trma-
stih lovcev za človeškimi gla-
vami. Japonci so v tem času 
neprestano pošiljali kazenske 
ek.spedicije v gore, da bi ka-
znovali Tajale za vsak zločin, 
ki so ga v tem oziru zagrešili. 
Japonci so razdrli nekaj vasi 
in postrelili vaščane, toda lov-
ci človeških glav se s tem niso 
dali oplašiti. Umaknili so se v 
globeli in pragozdove svojih 
gora. 

Prodirajoče japonsko čete 
so pri tem prodiranju okusile 
vse grozote male vojske v 
džungli. Strupene puščico rja-
vih domačinov so bile tukaj 
Japoncem bolj nevarne, kakor 
pa japonsko strojnice in ročno 
granate Malajeem. V teku let 
so Japonci pri takih pomirje-
valnih akcijah na Formozi iz-
gubili 10,000 mrtvih vojakov, 
mnogo več pa ranjenih. Kadai 

se je kaka japonska kazenska 
ekspedicija vrnila domov, ta-
krat so lovci člove-ših glav ta-
koj prilezli iz svojih skrivališč 
ter vnovič poklali na desetino 
mirnih japonskih in kitajskih 
kolonistov. 

Končno so se Jaitonci lotili 
novega sredstva, s katerim so 
hoteli naravnost iztrebiti ma-
lajsko pleme. Od obali pa do 
tja, kamor je segala njihova 
moč, so okrog in okrog težk » 
dostopnega ozemlja, na kate 
lom prebivajo lovci človeških 
glav, napeljali električni tok vi 
soke napetosti, kateri je bil 
vodno napet z 2000 volti. To 
j« bila smrtna pregraja zoper 
bojevite Tajale. To pregrajo 
so vsako loto žil nekaj kilome-
trov globlje potisnili. Nil pr-
stih roke bi človek lahko zra-
čnimi, kdaj b«i elektrika ali le-
talska bomba ukrotila zadnje-
ga lovca človeških glav. 

Japonski osvajalci in gospo-
darji te dežele pa se ne zana-
>ajo le na o r o ž j e , ki j e p r e c e j 
drago in vendar ni vedno učin-
kovito. Poskusili so tudi zvi-
jačo. To zvijačo pa jim j<* 
prinesel neki beli naseljenec 
Holhaum, kateri se je Japon-
cem ponudil, naj mu dajo KHJt) 
funtov in uradno pooblastilo, 
pa bo ukrotil lovce človeških 
Slav brez orožja. Surer previ-
dni in nozaupni Japonci so 
llolhaumu verjeli. 

Mož je dobil denar in takoj 
je šol na delo. Za denar si je 
nakupil mnogo stvari, o kate-
rih je vedel, da bi jih Tajalci 
radi imeli. Največ je nakupil 
živilskih konzerv. Potem pa je 
najel celo kolono nosačev ter 
se z njimi na čelu peš in ne 
cbrožen napotil v nevarne go-
re. Mož je dobro poznal šege in 
navade tega -divjega rodil in je 
vedel, da mu kot neoborožene-
mu gostu preti mnogo manjša 
nevarnost, kakor pa če bi bil o-
borožen. Tako je prišel med 
divje Tajale ter jim začel de-
liti konzerve. Ameriške kon-
zerve so sestradanim Tajal-
cem izvrstno teknile. Končno 
»so belemu možu povedali, da bi 
radi večkrat kaj tako dobrega 
jedli. S tem je Evropejec do-
segel, kar je hotel. Začel jih je 
prepričevati, da bi tako dobre 
stvari lahko večkrat jedli, če 
se povržejo japonski vladi ter 
se odrečejo glavam japonskih 
in kitajskih naseljencev. Na ta 
način je Holhaum pridobil za 
viado. precejšnje število straš-
nih divjakov. 

Poslej je na Formozi bilo 
življenje mnogo bolj mirno. — 
Tunitaru so je še dogajalo, da 
je kdo hotel posnemati šege in 
navade svojih dedov ter je šei 
lovit, človeško glavo. Toda Ja-
ponci v teli rečeh no poznajo 

šale in vsakdo je plačal svoj 
poskus s smrtjo. 

Ce zadaija potresna katastro-
fa tajalskih divjakov ni pre-
pričala, da so tudi sicer mo-
gočni Japonci brezmočni vpri-
čo divjih sil narave, katero so 
okusili v njihovi domovini, je 
v erjetno, da je grozna šega lov-
cev človeških glav na Formo-
zi končana. 

a G L A S N A R O P A " 
pošiljamo v staro do* 
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

ZLOČIN NA BOCENŠPERKU 

Tz Litije poročajo 29. aprila: 
V nedeljo zvečer so ljudje 

opazili, da se vali iz kleti gra-
du Bogenšperk pri Litiji dim. 
Takoj so poklicali upravnika 
Drofenika. ki se je mudil v 
šniartncm. Pod Drofcnikovim 
vodstvom so ljudje odšli v 
klet, kjer so našli nekaj tleče 
slame, ki se zaradi pomanjka-
nja zraka ni mogla vneti. Tle-
čo slamo so potlačili. Ze v ne-
deljo popoldne bolj proti veče-
ru. ko je bil ogenj že bolj od-
krit. pa so ljudje opazili, da je 
izginila oskrbnica graščine (»9. 
letna kuharica Marija Tomaži-
noma, doma iz Smartnega. 
Ljudje so klicali Tomažinovo, 
ki pa so ni od nikoder »»glasi-
la in tudi vse iskanje ni poma-
galo nič. Ljudje so zaslutili, 
da je Tomažinova nemara po-
stala žrtev strašnega zločina. 
Obvestili so litijske orožnike, 
ki so davi pod vodstvim litij-
skega sodnika dr. Karlovška 
prišli ter izvršili obsežno pre-
iskavo. V kuhinji, kjer je To-
mažinova običajno bivala, so 
našli še juho in pečenko, ki si 
jo j<» Tomažinova pripravljala 
zase. Iz kuhinje pa je vodila 
krvava sled v predsobo, nato 
po stopnicah navzdol v klet, iz 
prvo kleti je vodila sled v dru-
go in iz te v tretjo. Ko so pre-
iskovalci prišli v drugo klet. 
so že začuli iz tretje kleti lah-
no stokanje. V tretji kleti se 
nahaja vodnjak in poleg vod-
njaka mala kamrica. V tej 
kamrici je ležala Tomažinova 
nezavestna in močno ranjena. 
Napadalec, ki je Tomažinovo 
napadel v kuhinji, je svojo žr-
tev vlekel daleč naokoli v to 
skrivališče. V tretji kleti je tu-
di sil oči gorelo in je sedaj že 
dokazano, da je zločinec hotel 
zažgati slamo in lesene polico 
za jabolka v kleti, da bi truplo 
zgorelo in s tem tudi vsa graš-
čina ter bi tako zabrisal 'sledo-
ve krvavega dejanja. Dokaza-
no je tudi, da je hotel še enkrat 
zažgati graščino, namreč v 
podstrešju, pa tudi tam mu ni 
to uspelo. Zločinec je torej na-
meraval uničiti življenje Ma-
rije Tomažinovo in zažgati 
zgodovinski grad Bogenšperk. 

na katerem je pisal Valvazor, 
čigar last je bil nekoč in ki vse-
buje še sedaj vse ]»olno s|>omi-
nov na Valvazorja. Poleg člo-
veškega življenja bi zločinec 
imel na vesti se <»gromno ško-
do. Grad je last kneza \Vin-
dischgraetza. 

Zanimivo je, da je zločinec 
skušal sledove krvi v kuhinji 
zabrisati, zadnja vrata v tretjo 
klet pa je zabil z žeblji. 

Ze ko so Tomažinovo že po-
grešali. ji' domači hlapec osu-
mil nekega mladeniča zločina. 
Ko so Tomažinovo prenesli na 
sveži zrak, je prišla k zavesti. 
Takoj so javili v Ljubljano, 
po reševalni avto. ki je kmalu 
prišel. Tomažinova je sodniku 
in orožnikom povedala, kdo jo 
je napadel. Je to neki 18-lotni 
Leo Z., ki je bil svojčas zapo-
slen kot sel na graščini Bogen-
šperk, pa je bil odpuščen. Ne-
ko je namreč zahteval od To-
mažinovo, naj mu odstopi za 
neko maškarado nekaj zgodo-
vinskih oblačil iz knezove gar-
derobe, čemur pa se je zvesta 
Tomažinoova uprla in to pove-
dala kiieginji, ki je fanta ta-
koj odpustila. Od tedaj je fant 
silno zasovražil Tomažinovo. 

Tomažinova je izpovedala, 
da je napadalec v nedeljo do-
poldne nepričakovano prišel v 
njeno kuhinjo ter jo brez bese-
de napadel z britvijo. Najprej 
jo je urezal z britvijo v desno 
stran vrata, nato pa jo z bri-
tvijo pričel po glavi skal pirat i 
ter ji razrezal vso kožo. Toma-
žinova, ki je že stara in slabot-
na, se ni mogla braniti. Napa-
dalec je Tomaži no v i rezal gla-
vi* s tako silo, da si je pri tem 
zlomil britev. Nato je pograbil 
poleno, ki ga je prinesel s se-
boj ter jo pričel neusmiljeno 
tolči po glavi. Pa to mu še ni 
bilo dovolj, nato ji je namreč z 
okrnolo britvijo dvakrat pre-
bolel desno roko. Ko je mislil, 
da je že mrtva, jo je zavlekel 
v klet ter jo pustil tam. misleč, 
da bo truplo zgorelo z grašči-
no vred _ Res čudež je, da je u-
'boga starica ostala pri življe-
nju, ko je vendar 24 ur ležala 
v zatohlem prostoru napol ne-
zavestna in krvaveča. Pogled 
nanjo je bil strašen. Pomoč 
ji je nudil zdravnik dr. TTkniar. 
ki jo tudi dal poklicati reše-
valni avto. Njeno stanje je pre-
cej resno, vendar jo upati, da 
bo kljub svoji visoki starosti 
okrevala. 

Litijski orožniki so se takoj 
nato odpeljali v Zagorje, da 
aretirajo mladega zločinca. 
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D V A V E L I K A PARNIJCA Č A K A T A S V O J E U S O D E 

SIibM T It 

V pristanišča Southampton,. Anglija, se nahajata velika pamika "Olympic" in "Mauretauia". V ozadju slike vidite 
"Mauretaiiio", ki je uživfda triindvajset let rekord najhitrejšega parnika na Atlantiku. Pamika pa ne zadoščata več 

modernim zahtevam in bosta prodana za staro železo. 

TRETJE P ()f{ L A V JE 
ncija je vstopila v pritlično sobo, medtem 

ko je Renzo tesnobno o vsem poročal Neži, ki 
ga je tesnobno poslušala. Oba sta se nato obr-
nila do nje, ki je vedela več kot onadva, in sta 
od nje pričakovala pojasnila, ki je moglo biti 
samo bolestno; in oba sta sredi bolesti in z 
različno ljubeznijo, ki jo jo vsak izmed njiju 
čutil do Lucije, dajala napol uganiti nekakšno 
pri obeh različno jezo, zakaj jima je nekaj za-
molčala, in povrh še nekaj tako važnega. 

Dasi je Neža v strahu komaj čakala, kaj ii 
hčerka pove, vendar si ni mogla odreči, da .je 
ne bi malo okregala : " P a da nisi o taki r-tva^I 
materi nič povedala!" 

" Z d a j vam vse povem," je odvrnila Lucija 
ter si s predpasnikom obrisala oči. 

"Govori , govori! — Govorite, govorite!" 
sta zaklicala istočasno mati in zaročenec. 

"Sveta Devica!" j«* vzkliknila Lucija. " K d o 
bi -i 1 >11 mogel misliti, da pride stvar ta ko <ia 
leč ! " iu z glasom, ki ga ji* jok prekinjal, je 
povedala, kako je prml malo dnevi, ko se jc 
vračala iz predilnice in je bila zaostala za svo 
jimi tovarišicami, prišel mimo nje don Rodi; 
go v družbi nekega drugega gospoda; da j« 
je prvi skušal zadržati s čenčarijami, ki ni<o 
bile, kakor je rekla, prav nič l e p e - toda ona .,<• 
podvizala korak, ne da bi ga bila poslušalj. 
in je dohitela svoje tovarišice; in medtem j< 
slišala, kako se j-* drugi gospod močno zasan-
jal in je don Rodrigo rekel; "Stav im" . 

Naslednji dan sta bila zopet na cesti; toda 
Lucija je bila sredi tovarišic in je gledala v 
tla; drugi gospt»d se je zaničljivo smejal *i 
don Rodrigo j«' rekel: " B o m o videli, bomo vi 
deli ." 

"Hvala Bogu," jo nadaljevala Lucija, '4to 
je bil izadnji dan predilnice. Povedala sem ta-
k o j . . . " 

' 'Komu si povedala?" je vprašala Neža in 
ne brez malega ogorčenja .prežata na ime za-
upnika, ki je imel prednost. 

"Očetu CVistoforu pri spovedi, mama," i-' 
odgovorila Lucija s sladkim poudarkom opra-
vičevanja. "Povedala sem mu vse, ko sva :Ji 
zadnjič vkup v samostansko cerkev; in če <e 
spominjate, sem se tisto jutro lotevala zdaj 
tega, zdaj onega, da bi se zamudili, dokler ne 
bi hodili tudi drugi ljudje iz naše vasi, name 
njeni prav tja, in bi med ve lahko šli skupaj z 
njimi; kajti po tistem -srečanju me je bilo tako 
strah po cestah. . . " 

Ob spoštovanem imenu očeta Cristofora se 
je Nežina ogorčenost oblažila. 44 Prav si stori-
la , " je rekla. 44A zakaj nisi povedala vsega 
tudi materi?" 

Lucija je imela dva tehtna razloga: prvič 
ni hotela dobre ženske žalostiti in plašiti 
stvarjo, ki bi ji ta ne bila mogla najti od po-
moči; drugič pa ni hotela tvegati, Ma bi .roma-
la skozi mnoga usta zgodba, ki je hotela, da 
se naj docela pokoplje, in ito tem bolj, ker je 
Lucija upala, da napravi njena poroka že biž 
v začetku konec tistemu ogabnemu zasledova-
nju. Izmeni teh dveh razlogov pa j«' navedi n 
samo prvega. 

44aii vam," je r« kla nato, obrnivši se k Ren 
Jiu, z glasom, ki hoče izvabiti prijatelju prl-
zj,artje, da ni imel prav, 4 'in vam naj bi bila 
j t " govorila o tem? Zdaj veste žal tudi t o ! " 

" I n kaj ti je rekel o č e ? " je vprašala Noža. 
44Rekel mi je, naj skušam pospešiti poroko, 

kolikor mi je najbolj mogoče, dotlej pa naj o-
f stanem doma, naj srčno molim k Bogu in da 
upa, da se oni človek ne bo več zmenil zame, 
ko me ne bo več videl. In tedaj sem si nare-
dila silo," je nadaljevala, obrnivši se znova k 
Renzu, toda ne da bi dvignila oči k njegovem 
obrazu, in je vsa zardela, " tedaj sem za če i a 

'biti nesramna in sem vas ji»z prosila, tla bi st 
j kolikor mogoče podvizali in zaključili prej, 
j nego je bjlo določeno. Kdo ve, kaj ste si mora-
i li misliti o meni! Toda ravnala som tako z d.»-

hrini namenom, dobila sem take nasvete iu bi 
Ja sem prepricarta. r . ; in dane* zjutraj bi si ui-
ti od dale« ne bila mogla misl i t i . . . " Tu ji c 
besede prekinil nasilen izbryh joka. 

"Ta.*lapov! Ta pogubljenec! Ta morilec!" 
je zavpil Renzo, tekal po sobi gori in doli iu 
zdaj pa zdaj stisnil ročaj svojega noža. 

"OH, kakšna zmešnjava, za božjo voljo!" i-? 
vzklikala Neža. Mladenič je nenadoma obstal 
pred jokajočo Lucijo; pogledal jo j|e z žalost-

nim in besnim izrazom in rekel: Ta jo zadnja, 
ki jo je naredil ta morilec." 

" A l l lic, Renzo , za b o ž j o v o l j o ! " j e klikni-
la Luc i ja . " N e , ne, za b o ž j o v o l j o ! B o g v id i 
tudi r eveže ; in kaki» hočete, da nam p o m a g a , 
č e de lamo s labo "' 

" N e , ne, za b o ž j o v o l j o ! " j e ponavl ja la Ne-
ža. 

* R e n z o , " je rekla Luci ja z izrazom upan ja 
i:i mirnejše od i o čno - t i , " v i imate s v o j poklic 
in j a z znam d e l a t i : p o j d i m o tako daleč , da 
č lovek ne bo več slišal irovoriti o nas.* ' 

" A l i . L u c i j a ! In potem. ' S a j še ni-va uiož 
žena. Ali nama bo kurat hotel dati -pri«' -valo 
n samskem - t a n n ' < ' lovek kakor ta.' < V bi bi'.i 
p o r o č e n a , o j potem ! . . . " 

L u c i j a j e začela zopet j o k a t i ; in Vsi t r i j e s > 
obtihnili in njih potrtost j e bila v žalostnem 
naspro t ju s prazniškim -sijajem njih oblek. 

" < ' u j t a , c»troka; pos lušaj te m e n e , " rekl i 
čez nekaj hipov N«»ža. ".Jaz sem pri<la pr< • 
nego vidva na svet in ga . misl im, nekol iko po -
znam. Sicer pa se ni treba tako silno bati: — 
vrag ni tako grd, kakor ga slikajo. Nam rev"-
kom se štrene zd i j o bo l j zamotane , ker j i m ne 
znamo najti konca; toda včasih kakšno mnenje, 
kakšna besedica človeka, ki je študiral... ; ja / 
že veni, kaj hočem reči. Naredite, kakor vam 
jaz povem, Renzo: pojdite v Lecco, poiščife 
doktorja Zmešnjavca, povejte mu. . . A no ime-
nujte ga t a k«». za Boga, tako so mu le vzdeli. 
Reči morate: g«».-pod doktor. . . Kako se že i-
ineiiuje.' Loj ga zlomka! Pravega imena pa 
ne vem; vsi ga le tako imenujejo. l)obro, po-
iščite tega doktorja, visokega, suhega, pleša-
stega, z rdečim nosom iu vrojenini znamenjem 
maline na licu." 

44Poznam ga po videzu," je rekel Renzo. 
4 4Dobro," je nadaljevala Neža. " T o vam .-o 

bistra glavica! Videla sem jih že več, ki so biii 
v hujših zadregah nego p išče v preji in ni-a 
vedeli, kam bi z glavo bili, ko pa so se menili 
četrt ure na štiri oči z doktorjem Zmešnjavcem, 
(pazite dobro, da i;a ne boste tako imenovali ) 
sem jih videla, vam pravim, kako so se vsema 
smejali. Vzemite ti-te štiri kopitne (ubožčki!) 
— ki sem jim mislila zaviti vrat za nedeljska 
gostijo, in mu jih nosite; ker k tem gospodom 
se ne sme nikoli iti praznih .rok. Povejte mu 
vest, kakor so je zgodilo, in videli boste, kaj 
vam pove, kar tam na motu , take stvari, ki a i 
se nam ne sprožile v lmtici, pa če bi vse leto 
razmišljali." 

Renzo se je rade volje oklenil tega nasveti; 
Luci ja ga je (»dobrila in Neža je, ponosna, d J 
ga je dala, vzela uboge živalce drugo za draga 
iz kurnika, združila njih osem nog, kakor i 
delala cvetni šopek, jih ohvila iu stisnila z vr-
vico ter jih dala Renzu v roke. Ta je po danih 
in prejetih upa polnili besedah odšel skozi 
vrt, da ga ne bi v i d e l i paglavci, ki bi tekli za 
njim in kričali: "Ženin, ženin!" 

Tako je koračil preko njiv, ali kakor pravi-
jo tam: krajev, in se je odpravil po stezica i, 
tresoč se <»d razburjenja, premišljajoč znova 
svojo nesrečo, zbirajoč v glavi besede za govor 
pri doktorju ZmeŠnjavcu. 

(Dalje prihodnjič.) 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo le« 
pih romanov slovenskih in ta-
jik pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste nesli knjigo, Id 
ves bo zanimale. Cene so zelo 
z n ^ e r n e * . 

Knjigarna 
"Glas Naroda" 
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Mož v ognjeni peči 
^ » R o m a n i z ž i v l j e n j a = « = s = » : 

Z a " G l a s N a r o d a " p r i r e d i l : L H . 

— Moj Bog — pred ločitvijo, — pravi Fani Furman, ko 
se prične vlak premikati in sklene roke, ki so tičale v grobem, 
sivem bombažu: — Kaj pa se je zgodilo? 

— Saj vendar poznaš naglo jezo svojega brata, kaj ne? 
— Poznam ga, ti ljuba nebesa! Mojega ubogega moža je 

pognal v smrt 
— Tega nisem mogla nikdar pozabiti, verjemi mi. » -

vina ne maram napraviti slabšega kot je. Karla priznam, da 
ima občudovanja vredne lastnosti — čudovito delovno silo, 
organizacijsko nadarjenost brez primere — pomisli samo, ko 
je prevzel farmo v kraju, ki je Bog pozabil nanj, je bila še na-
1K>1 v pragozdu, danes pa velja za nabjogatejšo in najboljše 
obdelano v celi dolini Ribeire. Xe, ne, ima že svoje dobre last-
nosti, ženij je na svoj način. Toda njegova kruta strogost —. 

Karola išče robce, izgubljena solza blesti v njenih modrih 
očeh. Mali Rolf to opazi in postane nemiren. Dolores ga sku-
ša pomiriti z mešanico nemščine, angleščine iu portugalščine. 
Fantek pri<*ne kričati in Kanila jioseže v svojo ročno torbico, 
da bi mu v usta potlačila sladkorček. Obenem pa vrže k Do-
lores i>omarančo. In črna pestunja jo olupi s prsti. 

— Njegova kruta strogost, — ponovi gospa Funnanova. 
Napeta radovednost stoji na njenem bledem obrazu. — Oh, 
Karola, jaz sem njegova sestra, toda tako kot mrtva zanj — 
dvakrat sem se mu upala pisati — pisma so prišla neodprta 
nazaj. In niti misliti si ne moreš, kako se moram mučiti skozi 
življenje! Toda pustimo to — pripoveduj dalje in se nej>otreb-
lio ne razburjaj. Ali se mogoče bojiš«. . 

Nagel pogled od strani zadene Dolores, ki cmoka je gol-
ta pomarančo. 

Karolina dvigne roko. 
— Je zanesljiva, — pravi, — in naš jezik še vedno sla-

bo razume. Da, Fani, celo dramo ti morem povedati z malo 
besedami. A' Rio sem se pri francoskem poslaništvu spoznala 
z nekim znancem iz mojih mladih let. To je bilo prijateljsko 
občevanje in skozi leta Ervin pri tem ni videl ničesar slabe-
ga. Moj Bog, in nato pridejo anonimna pisma — Rio je straš-
no klepetavo gnezdo, — in kaj naj še povem: gotovo mu je 
liealo v ušesih, in nekega dne mu zraste njegova nagla jeza, 
tedaj sam sebe več ne pozna, in je trdil, da Rolf ni njegov 
otrok! 

— Neumnost! — zakliče gospa Furman — In deklica? 
Kako ji je ime? 

— Dijana — kličemo jo Dijo. To je priznal za svojo. Za-
kaj? Ker ima plave lase. Imaš že prav v svoji sodbi; da je ne-
umen. 

Gospa Funnanova se nasloni v kot sedeža. Njene trudne 
oči. ki so že postale brez vsakega bleska, objemajo podobo sva-
kinje. Tedaj pa se ji zbudi suomin na nekatere pripombe nje-
nega pokojnega moža. Kot je slišala pripovedovati — Furman 
je od nekega svojega prijatelja slišal, da je bila lepa Karoli-
na v svoji mladosti zelo raz|>osajena. O njej so pripovedovali 
različne neumnosti, celo da j«' ponoči hodila iz hiše svoje ma-
tere. ki je bila vdova po tajnem svetniku. Na to postane Fani 
jK>zoma, ko njen pogled s skrivnimi vprašanji vleče obroč o-
koli lepe svakinje. Ne izgleda, kot bi ji Šla ločitev kaj poseb-
no k srcu. Potrta in v skrbeh pač ni bila. Njenemu obrazu s 
čudovito, lepimi barvami, zapeljivim ustnim kotičkom in več-
no smejočim očem žalovalni pajčolan ni pristojal. Celo solza 
malo prej je bila kot koketna igrača. Tako nobena žena ne jo-
ka vsled svojih srčnih bolečin. 

— Karolina, zelo se čudim, — pravi Fani. Nato pa njen 
pogled z naglo kretnjo glave poleti postrani proti Rolfu. Fan-
tek je imel temne lase in rjave oči . . . — Vsega tega ne raz 
umem. Kaj pa se je zgodilo z onim drugim — s Francozom? 
Saj je bil menda Francoz? 

— Da, gospod pl. — toda ime je brez pomena. Dvoboje-
vala sta se. To sem slišala šele pozneje. Tudi se nikdo ni za to 
zmenil. Bilo je ravno na dan atentata na predsednika — te-
daj so ljudje imeli kaj drugega v glavi. No, in potem je šlo na-
glo. Oporekanja pri Ervinu ni: Še zadnji kratek razgovor: 
ločitev in takojšnji odhod — s Bogom, madam! 

— Vržena na cesto, — pravi gospa Furmanova. 
— Najprej na ladjo . . . Karolina se smeje, toda takoj po-

stane zopet resnejša. — Fani, bila sem zelo vesela, da sem 
mogla iti. Četudi bi prišlo do kakega pobotanja, vedna neza-
upljivost bi me umorila. Debela koneena poteza je bila boljša 
in bila je dovolj debela. Ervin si je med nama prepovedal vsa-
ko dopisovanje — jaz in Rolf zanj ne živiva več. 

— Ravno tako je napravil z menoj, — pripomni gospa 
Furmanova. — Toda si saj srečna, da si bogata — saj si men-
da dobila nazaj svojo doto? 

— Se razume. Določil mi je tudi stalne dohodke — to-
rej, živeti mi je mogc»če —. 

— In si mlada in lepa in se boš zopet možila. Mogoče s 
Francozom, ali pa je mogoče padel v dvoboju? 

— Ne . . . Tedaj pa na široko zamahne z roko. — Toda na 
to ne mislim, da se ž njim poročim. Moj Bog, Fani, ta neum-
na ljubezen je že bila pred leti in so jo zopet izkopala samo 
anonimna pisma. Mož mi je od tega časa postal popolnoma 
brezpomemben — poleg tega je* tudi bolelien — mislim, da je 
jetičen. Poročiti se — še tega mi manjka! Dovolj imam svo-
jega prvega zakona. Saj ti rečem: imam toliko, da morem za 
silo živeti. Sedaj pa bi tudi rada enkrat v resnici ž i v e l a ! 
— Karolina to besedo zategne, kot bi bilo sporočilo sreče. Na-
to pa nekoliko zardi, kot bi se sramovala nagle veselosti, prič-
ne tišje govoriti in prične zopet z nasmehom v zadregi: — To 
moraš prav razumeti, Fani. To ni bilo življenje, kakor sem 
ga imela ob Ervinovi strani. Zelo je delaven, mnogo na poto-
vanjih, tudi na farmi na nogah od jutra do večera. V rudni-
kih, na plantažah, — v tej samoti sem bila popolnoma nave-
zana sama na 8ebe. V Rio smo sicer imeli zelo živahno druž-
bo, toda tu je v svoji ljubosumnosai vedno stal za menoj kot 
evnuh v haremu — predpisoval mi je celo obleko — veš, bra-
zilske dame se • dražbi kretajo precej dekoltirane, samo pri 
meni je Ervin meril izrezek pri obleki z merilom. Vsako ve-
selje mi je zagrenil, .tega ne pretiravam. Ali mi mores tedaj 

ločitve nisem sprejela preveč tragično? Sama se-

bi se zdim kot tiček, ki je bil zaprt v kletki in je nekega dne 
sfrčal. In tedaj uživa dvojno prostost. Tak tiček sem tudi 
jaz. Ali je to že Hamburg? 

Vlak zapelje na postajo. Dolores obriše Rolfu nos in po-
grabi prtljago. 

— Kje pa stanuješ, Karolina? — vpraša gospa Fomia-
nova. 

— "Pri štirih letnih časih". — In ti? 
— " V okraju za reveže", — odgovori. Fani. — Menda me 

ne misliš obiskati? 
— Seveda te bom. Saj moram vendar videti tvojega fant-

ka. Torej naglo tvoj naslov! 
(Dalje prihodnjič.) 

Iz Jugoslavije. 
Graditev primorske turistične 

ceste. 
Finančno ministrstvo je fi-

nančni direkciji v Splitu že na-
kazalo <lenania sredstva za gra-
ditev primorske turistične ce-
ste, ki je že trasirana. Tehnič-
ni referent banovine je že do-

ločil prva dela med Obrovecm 
iu mejo savske banovine. Pri-
hodnji teden pa bodo začeli že 
delati pri Sukošanu in ]H>tem 
na onem delu ceste, ki bo vodil 
preko Biograda, Paškotana in 
Vodice do Martinske pri Šibe-
niku. 

Knjigarna 
216 West 18th Street 

"Glas Naroda" 
New York, N. Y. 

I G R E 
ANTIGONE. Sofoklej. tlo struni JtO 
AZAZEL, »rilo vez. l . _ 

broširana JM 
CYKAN I»E BKKC.KKAC Heroična komedija v 

jjetili dejanjih. Trdo vezano 1.70 
ČRNE MASKE 

Spisal 1 amh)id AirJrejev, str. Cena 35 
Cloboka ruska drama je podana v jako ie-
]«••) slovenskem prevodu. 

EDA. ilrama v 4. dejanjih fiO 
(iOSPA Z MORJA. 8. dejanj 75 
KRKI TZERJEVA SONATA 

Spisal L. N. Tolstoj. l.UJ strani. Cena 60 
S Čudovitim mojstrstvom priklene Tolstoj v 
tem romanu bra lea nase. Mukoma doživlja-
mo prizor za prizorom, grozovitost za gro-
zoritostjo do strašnega koma. 

LJUBOSUMNOST 
Xpis.nl I„. Novak. 45 strani. Cena .20 
Dejanje te veseloigre je napeto iu polno pri-
stnega humorja. Stvtierija je skromna, šte-
vil«. oseb nizko tO). Našim malim odrom, 
ki žele usj telega večera, knjižieo toplo prijx»-
čamo. 

LOKALNA ŽELEZNICA, 3. dejanj ^0 
LJUDSKI ODER: 

."i. ZV. FO 12 letih, 4. dejanja 60 
MAGDA. Spisal Alozij Heinee. 80 strani. Cena...45 

Žaloigra ubogega dekleta v dvanajstih pri-
zorih. " T o je hritka. globoka zgodba ženske, 
ki trpi, pada in odpušča in umira po krivdi 
moža." 

MARTA, SEMENJ V RICHMOND!', 4. dej. . . 
MOGOČNI PRSTAN, Milčinski. 52 strani . . . . 35 
NAMIŠLJENI BOLNIK, Alnliere, 80 str .30 
OB VOJSKI. Igrokaz v štirih slikah 30 
OPOROKA LUKOVŠKEGA GRAJSČAKA 

47 strani. Cena 
Ta veseloigra znanega češkega pisatelja Vrh-
liekega je namenjena predvsem manjšim o-
drom. 

PETROKOVE POSLEDNJE SANJE 
Spisal Pavel tiolja. 84 strani. Cena 40 
Božična igra v štirih slikali, primerna za 
večje »sire. 

POTOPUENI ZVON 
Spisal Cerhart Hanptmaun. 124 str. Cena...50 
Pramatska bajka v petih dejanjih. 

PEPELI H, narodna pravljira, «. dejanj TJ str. .35 
REVIZOR, 5. dejanj, trdo vezana 75 
R. V. R. Drama v dejanjih s predigro. 

(f 'apek). Vezano 
ROKA V ROKO j ® 
MACBETH, Shakespeare. Trdo vezano. 151 str. 

Cena: mehko vezano 70 Vez 90 
OTHELO, Shakespeare. Mehko vezano 70 
SEN KRESNE NOČI, Shakespeare. Mehko 

vezano. Cena 70 
SKOPUH. Moliere, 5. dejanj. 112 str JM 
BENEŠKI TRGOVEC. Igro kaz v 7». de jan j . . . . .60 

Klasične igre najslavnejšega dramatika, 
kar jih immuw svetovna literatura. Dela je 
prevedel v krasno slovenščino naš uajliolj 
ši (»esnik Oton Župančič. 

SPODOBNI LJUDJE ( " Ž i m i " ) 
Spisal F. Lipov«-. 40 strani. Cena .30 
To je ena izmeti petih euodejank. čijih de-
janje se vrši preti svetovno vojno. Namen 
ki ga je imel pisatelj, nam odkriva na čelu 
knjige z l»esedami: — Ni strup, temveč zdra-
vilo. kar ti dajem. 

TESTAMENT / 
Spisal Ivan Rozman. 10."» strani. Cena . . . . .35 
Ljudska drama v štirih dejaujih. Vprizori-
tev je omogočena povsod, tudi na takih o-
drihf ki ne zmorejo za svoje predstave pre-
velikih stroškov. 

TONČKOVE SANJE NA MIKLAVŽEV VEČER 
Mladinska igra s petjem v .'!. dejanjih . . . . .00 

VRTINEC, Žagar, 3. dejanja, 51 str & 
ZAPRAVLJIVEC, Moliere. 3. dejanja, 107 str. .50 
ZGODOVINSKE ANEKDOTE. Cena 30 
ZA KRIŽ IN SVOBODO. Igrokaz v 5. dejanjih .35 
ZBIRKA LJUDSKIH I G E R . 

3.snopič. Mlin pod zemljo. Sv. Neža, Sanje .60 
13. snopič. Vestalka, Smrt Marije Device, — 

Marjin otrok .50 
14. snopič. Sv. Boštjan. Junaška dekUea,— 

Materin blagoslov 
15. snopič. Turki pred Dunajem, Fabjota in 

Neža j o 
2». snopič. Sv. Just, Ljubezen Marijinega o-

troka .30 

PESMI m POEZUE 
AKROPOLIS IN PIRAMIDE M 
BALADE IN ROMANCE, trda vez 123 

broširana 1.— 
BOB ZA MLADI ZOB, trda vez .40 
KRAGULJČKI (Utva) .63 
MOJE OBZORJE, (Gangll 1*5 
NARCIS (Gruden), bron J I 
NARODNA PESMARICA. Cena .50 
POLETNO KLASJE. Cena J I 
PRIMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
SLUTNE (Albrech t ) , brofi JO 
POHORSKE POTI , ( < J laser). brošrano JO 
STO UGANK (Oton Zupančič) J § 
VIJOLICA. Pesmi za mladost .60 
ZVONČKU Zbirka pesni j za slovensko mladino. 

Trdo vezano JO 
ZLATOROG, pravljice, trda vez ' J i 
ŽIVLJENJE 

Spisal Janko Samec. 100 strani. Cena 45 

P E S M I Z N O T A M I 
MEŠAM IN MOŠKI ZBOR 

Ameriška slovenska lira. tUolinari i.— 
Orlovske himne, « Vodopiveep • 1.20 
Pomladanski odmevi, 11. zv 15 

MOŠKI ZBOR 
Gorski odmevi. lUharnart 2. zvezek 45 
Trije moški zbori. (Pavčič) 

Izdala Glasbena Matica 40 

DVOGLAS NO 
Naši himni 50 

MEŠANI ZBORI 
Trije mešani zbori. Izdala Glasbena Matica . . .45 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVANJEM: 
Domovini. < Foes ten Izdala Clasbena Matica . . .40 
Gorske cvetlice. (Laharnar) 

Četvero in jietero raznih glasov 45 
V pepelnični nori. (Sattner» 

Kantanta za soli. zbor in orkester. Izdala 
Glasltemi Matica 75 

Dve pesmi. <Pr**lovit-j. Za moški zbor in bari-
ton solo »O 

MALE PESMARICE 
St. 1. Srbske narodne himne 1.1 
Št. la. Sto futis, Srbine tužni 13 
St. 11. Zvečer 
St. 13. Podoknica 15 
Slavrek. zbirka šolskih pesmi. (Medved 1 
Lira. Srednješolska, 1. iu 2. zvezek po .50 
Troglasni mladinski zbor primeren za troglasen 

ženski ali možki zbor. 15 pesmic. < Pregel 1 . . 1. 

MEŠANI IN MOŠKI ZBORI. t Al jasi — 
3. zvezek. 1'saiiu l i s ; Ti veselo poj : N"a dan: 
Divna noč 
f». zvezek. < »poiniii k veselju: Sveta noč: 
Stražniki; Hvalite Cospoda: občutki: <!e-
slo 

C E R K V E N E P E S M I 
Domači g'asovi. Cerkvene i»esmi za mešan zbor L— 
Tantum Ergo (Premrl 1 JJ0 
Maš ne pesmi za mešan zbor (Sattner \ .50 
Pange Lingua Tantum Ergo Geni tori 1 Foerster) .50 
K svetemu Rešnjemu telesu < Foerster 1 40 
Sv. Nikolaj 60 

N O T E Z A C I T R E 
Koželjski. Poduk v igranje na ritrali. 4 zvezki 3.50 
Buri pridejo, koračnica 20 

N O T E Z A T A M B U R I C E 
Slovenske narodne pesmi za tamburaški zbor in 

petje (liajuk) J.30 
Bom šel na planinee. Pod puri slov. narodnih 

|K»smi (Hajuk) 1.— 
Na Gorenjskem je fletno 1.— 

R A Z G L E D N I C E 
Newyorške. Različne, ducat .40 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat 40 
Narodna noša, ducat -. .40 

POSAMEZNI KOMADI |h» 5 centov 

Z E M L J E V I D I 
Stenski zemljevid Slovenije na modccm papirju 

s platnenimi pregibi 7.50 

Pok rajni ročni zemljevidi: 
Dravska Banovina 30 
Slovenske Gorice, dravsko ptujsko polje 30 
Ljubljanske in mariborske oblasti .30 
Pohorje, Kozjak 30 
Prelunurje in Medumurje JO 

Združenih držav. Veliki 40 
Mali 15 

Nova Evropa .60 
Zemljevidi posameznih driav: 

Arkansas. Arizona. Colorado. Kansas, Ken-
tucky. Tennessee. Oklahoma, Indiana. Mon-
tana. Mississippi. Washington, Wyoming, 

Vsaki po .23 

Illinois. Pennsylvania. Minnesota, Michigan, 
gan. Wisconsin. West Virginia. Obio, New 
York 

Vsaki po .40 
— — - — ^ 

Naročilom je priložiti denar, bodisi v •go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, relco-

mandirajte pismo. 
KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 
^ PROSTO 

Naslovite na: — 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 

j* 216 WEST 18th STREET 
\ \ NEW YORK, N. y . ^ 

Važna iznajdba slovenskega 
a I avtomehanika. 
S 
pf Mladi mehanik Oskar Stein-
4 j lmch iz Šoštanja j«' i zna šol nov 
j • tip karburatorja. ki prihrani 
p ; avtomobilu Ho odstotkov 
Jihenrina ter sploh v največji 
j I m« t i raoijonalizira del« vsake-
pljjra — tudi ze staivjra hi izrab-
^ I Ijeiieira avtomobilskonra motor 

MAJA: 
lii. Aqiiitaida v Clierbours 

17 Kuropa v Bremen 
Saturnia v Trst 

18. lie tie France v Havre 

Majestic v Cherbourg 
51 a n ha t tan v Ilavre 

g|ja. Pri konstrukciji je nilade-
8 • 11111 izumitelju pouiajful strojni I inženir Filip Kneževic in je bi-

la iznajdba že z velikim uspe-
hom preizkušena v Zairrebu. 
Izumu so zagrebške 'Novosti' 
posvetile obširen članek. 

Smrt najstarejše zagrebške 
učiteljice. 

V Zairrebu je umrla 82-Ietna 
p j redovnica Vincencija Rechber-
j i ̂ r , ki je bila tutli najstarejša 
^ jj zagrebška učiteljica. Nad 
f I let je- tlelttvala na ženskem tiči-
^jteljišču tismiljenih sester v 

—•). I'bain|>lain v Ilavre 
Rex v Genua 

28. lJremen v Bremen 
Bereugaria v Cherbourg 

Jt-NIJA: 

1. I ji f a vet le v Ilavre 

Z a g r e b u t e r j i v e č g e n e r a c i j 
dolguje zahvalo za temeljit po-
uk in ljubeznivo skrb. 

Najpopularnejši bosanski ho-
dža umrl. 

.1. 

.s. 

1 j. 
M. 
1.1 

A(|uitani:i v Cherbonrg 
Washington v Ilavre 
Normandie v Ilavre 
Kurtifta v Itr<>nien 
Con te di' Savoia v t>eno# 
M ajestie v Cherbourg 
Bremen v Bremen 
I{e.v v Oenoa 
Champlain v Ilavre 

Manhattan v Ilavre 
Bereugaria v Cherbourg 
Normandie v Ilavre 
Aquitania v Cherbourg 

lie de France v Ilavre 
ilajestie v Cherbourg 
En ropa v Bremen 
Con t c di Savioa v Genoa 

V Sarajevu je po dolgem hi-
ranju umrl v visoki starosti 
hodžn Džavirl Berberovič, |)o-
tomec ene od najstarejših sara-
jevskih rodbin. Več kot ]>o1 
stoletja st> se po Herceg-Bosni 
in tutli ]>o tujem svetu -širile 
fantastične vesti o preroškem 

^ j daru h o t l ž e Berberoviča. Roja-
ki so htnlili k njemu v vseh 

JCI.IJA: 
3. 

10. 

Berengaria v Cherbourg: 
Washington v Ilavre 
Saturnia v Trst 
Bremen v Bremen 
Champlain v Havre 

Itex v tienoa 
Normandie v Ilavre 
Aquitania v Cherbourg 

svojih težavah po nasvete in 
pomoč, obiskovali pa so ga tu-
di mnogi tujci. Celo v Nemčijo 
in Ameriko je prodrl njegov 
preroški sloves. Berberovič je 
razvozljal nekatere zamotane 
kriminalne zadeve, za več let 

B J naprej je napovedal dogodke. 
S ki so se tično zgodili, na ču-

!.„„„ 

16. Kuropa v Bremen 

17. Conte Orande v Oeona 
Majestic v Cherbourg 
Manhattan v Ilavre 

20. 

•24. 
2«. 
—T. 
31. 

Ile de France v Havre 

Conte tli Savoia v Genoa 
Bereugaria v Cherbourg 
Bremen v Bremen 
Champlain v Ilavre 

Washington v Ilavre 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Ilavre 

<lovite načine pa je znal potna- Krvav obračun med rodbino 
ga t i svojim rojakom v raznih | zaradi zemlje. 
težavah. Mož je bil ves čas svo- l - ... . . . 

\ vasi \ 10111CL blizu Ivanjice 
se je odigrala krvava rodbin-
ka drama v zadružnem domu 

starega kmeta Mi lad i na Peri-
111 ne bo lahko ugotoviti, kaj 1 
mu je vse pripisala bujna fan-
tazija in kaj je v resnici storil , 

g I nenavadnega. Dolga leta je bil i ^družnega gospo-
5 1 ik len jen na posteljo, ker je t ( I a i ^ V a . -bl1 t U ( h najstarejši 

ohromel, duševno s 
stal do zadnjih trenutk 
kopali so ga ob velikanski ude 
ležbl prebivalstva, njegov spo 

Žh-r t h 

1 

svež pa je o- ?IU ^ ^ k i j ° ^ Ž° P1V" 
renutkov. Po- k ° ^ 111 z e leta 

prepiral z očetom, brati iu dru-
gimi člani zadruge zaradi ne-

mili pa bo poveličevalo nešteto k'* » j ^ P<> »Jegovem mnenju 
! 11 „„-.1-1 J© tekla meja te rodovitne nji-legend in anekdot. 

Obsodba zaradi poneverb v Do-
mu narodnega zdravja v Tuzli. 

Po 12-dnevni razpravi, na 
kateri je bilo zaslišanih veli-
ko število prič, je okrožno so-
dišče v Tuzli razglasilo sodbo 
zaradi poneverb in drugih ne-
poštenih manipalacij, ki so bi-
le od leta 1927 do 1933 izvrše-
ne v škodo države in privatni-
kov v Domu narodnega zdrav-
ja v Tuzli. Obsojena sta bila 
bivša upravna uradnika Ibra-
him Imširovič in Milan Janko-
vič na po dve leti ječe, ker so 
prvemu dokazali 13, drugemu 
pa 14 deliktov. Dva obtoženca 
sta bila oproščena. Državni to-
žilec je vložil priziv in revizijo 
za vse štiri obtožence zaradi 
preblage kazni, odnosno opro-
stitve. Po sklepu sodišča bosta 
obsojenca ostala na prostem do 
pravomoenosti sodbe. 

ve v njegovo škodo. Te dni je 
Radomir s svojim sinom oral 
na svoji njivi, na sosednji nji-
vi pa je ura I njegov najmlajši 
brat Petronije. Ko je prišel 
na polje vodja zadruge stari 
Miladin, je Radomir pozval so-
sede ter zahteval od očeta, naj 
končnoveljavno uredi mejo 
med njegovo in bratovo njivo. 
Oče je dejal, naj ostane pri sta-
rem, nakar je Radomir zahte-
val, naj vsi prestanejo z ora-
njem, ker hoče, tla takoj komi-
sija razmeji njogovo in brato-
vo posest. Ker brat 111 hotel 
prenehati z oranjem, ga je Ra-
domir dejansko napadel, meti 
ruvanjem je izvlekel nož in ga 
večkrat zabodel. Sosedje so 
skušali preprečiti zločin, a je 
bilo že prepozno. Radomirov 
brat je kmalu izkrvavel, ubija-
lec pa je z velikim kamnom ne-
varno ranil tudi svojega očeta 
in mačeho. 

SLOVEN1C PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 

ait wist istfa s i t m inw t o u , h. i 
puBitb mam za ckni voznih listov, ii> 
SSRVACUO KABIN, IN POJAK0LA SA FO-

TCVANJS 


